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P. 3. Hazapuyk

JIECJTIBHA METOHIMISL Y CYYACHHUX YKPATHCBHKIH,
MOJBbCHKIN TA AHTJIIACHKIN MOBAX

Ha mamepiani Oiecnignux npeouxamie yKpaincbKoi, NOAbCLKOL, aAH2AIUCLKOI MO8 PO3-
2NAHYmo Aeuwe MmemoHimii. IIpoananizosano axmawmuuti Mma CUPKOHCMAHMHUL MUnu
MEMOHIMIYHUX — 3MilyeHb.

Knrouosi cnosa: diccnisnuii npeduxam, MemoHiMis, KOSHIMUGHA CEMAHMUKA.

VY cywacHiif aHTpOIO- Ta KOTHITHBHO 30Pi€HTOBANIH MHTBICTHYHIIN TapajuT™Mi akTy-
anpHOIO € TIPodIeMa JTOCIKEeH s TporieciB Bepdarnisarii mouaTs. Tak 33aHe «OMOBIEH-
H» HOBHX 3HAHD YK€ JacTO BiI0YBA€THCS 3aBIAKH SBHIIAM KOHIENTYamsHoi MeTadopn
Ta METOHIMIT.

MeToHIMIT0 K CeMIOTHYHY 3aKOHOMIPHICTE, CYTHICTH SIKOT TIONATAE Y «IepeHecen-
Hi I03HaYeHb OJHOTO KOMITOHeHTa MOl Ha iHIIHH 32 CYMUKHICTIO Y MeXaxX OfHiei cH-
Tyanii» [7, ¢. 346] nocmiTHUKH 3a3BUYall PO3MAAAIOTH ¥ KOHTEKCTI TIPEIMeTHOTO THITY
3pavenn [9; 11; 15; 16 Ta in.]. Jlume okpemi mpari 3acBiqdyroTh CrpoOH IMAXOTY J10
XapaKTePUCTHUKH TIHOTO SBHIIA Ha MaTepiai OJIHHHUI i3 03HAKOBHM THITOM 3HavYeHsb [ 1; 2;
4; 5; 6]. OTxe, MeTa HamOi CTaTTI — MPOAHANI3YBATH JIesKi THITH Ji€CTiBHOI METOHIMI{
¥ CYJacHMX YKPaiHChKil, TOMLCHKIH Ta aHrifichKiit MoBaX. Marepiamom ciyryBamm Jami
cnoaEKIB (CYM, KSJP, NSOED) Ta cygacHoi npo3m.

I3 mo3muMii TpagANIiHHOT CeMAHTUKN METOHIMIST 3yMOBIIeHa CeMHOTIO JNHAMIMKOTO, a
camMe YCYHEHHSM iHTerpaibHOi ceMu i 3aMiHom0 ii andepentiiinow. MeToHiMiYHe 3Ha-
qeHnst, K 3ayBaxye H. ApyTIoHOBa, IIparte «OTPUMaTH BH3HAYeHy pedepentiito (cups-
MOBAHICTB /10 KOHKPETHOTO, BiJIOMOTO KOMYHIKATHBHOTO TIpesiMeTa)» [3, ¢. 349]. I3 ypa-
XyBaHHAM Di3HAX MapamMeTpiB JOCHITHAKA BHOKPEMITIOIOTE JI8KUTBKA THITIB METOHIMIi:

1) 3a piBHEBHUM CTaTyCcOM — JIEKCHUHI, (PPa3eoNoTivHi, CIIOBOTRIPHI Ta iH.;

2) 3a NOMIUPEHHSIM Y MOBI — CHCTEMHI i aBTOPCHKI;

3) 3a XapakTepoM CYMiKHOCTI, AKY [OKJIJIeHO B OCHOBY, — Pi3HI TUITH 3MiIleHb (J1e-
TankHine — AuB. [9]).

KorniTHBHA ceMaHTHKA MOSACHIOE METOHIMIED «PYXOM 3HAKa 3 OJJHOrO eleMeHTa Kor-
HITHBHOT Mojieni (nponosnii, ¢ppetimy) a0 inmoroy» |7, ¢. 346]. Jlus vei HCKYCIHHO©O
3AIUMIAETHCS podlieMa po3MeKyBaHHs MeToHIMIT Ta MeTadopu. Ha tymky H. ApyTroHO-
BOI, METOHIMIsl BUKOHYE (DYHKIIFO 171eHTH( KA1, a MeTadjopa — XapakTepH3ariii npeame-
TiB [3, ¢. 352]. [ akuio Metadopa IPpyHTYETHCA HA OCMHCIEHH] O/1HIET cpepH KPi3b PH3MY
iHMI01, T0OTO 11 KOrHITHBHA NPUPO/Ia BUMArae 3acTOCYBAHHS 3HAKIB PI3HHX NPE/IMETHHX
cpep, TO KOHITUBHA HPHPO/1a METOHIMIT HOJATae y «3aCTOCYBaHHI 3HAKA OJIHOTO TOHST-
Ts HA [IO3HAYEHHS 1HIIOrO B Mekax ojHiel cutyanii abo npeamerHot cdepmy |7, . 346].
OcnoBrOW (yHKIiEr MeToHIMIT KormiTonorn (A. Bapcenona, P. [i66c¢, P. Jlipsen) ysa-
KarTh 1H(epeHUiiny, To0TO (yHKNI0O «Joriudoro Buseaensas» |10; 12; 16], i marono-
HIYIOTh HA CHHTAKCHYHIN crenugini MeTOHIMIi y HOPIBHAHHI 13 CEMAHTHYHUM €CTBOM
meTadopu. Ha mamry qymMKy, HaHOUIBNI NEPCHIEKTUBHEM Ul [IOACHEHHS MeTa)OPHIHHX
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T4 METOHIMIMHUX 3MimieHp BusBIsieThes niaxia K. Moxonse Ta M. Teprepa, peanizo-
BaHUH y Mexax Teopii MeHTanmpHuX mpocTopiB. Haramaemo, mo K. POKOHBE TpakTye
MOBHHUH LPOCTIpP SIK HEBENUKUU KOHLENTyalbHuH Halip quHaMivHuX GopM MECIEHHE-
BOT'O JIOCBI/Ly JIFO/INHK, CTBOPEHNUIT JUI PO3YyMIHHS KOHKPETHHUX CHUTYAIlill peallbHOCTI, sIKi
BHHHKAIOTH Y TIPOIIECci po3ropTanus auckypey. O6pasmi, MetadopudHi, METOHIMIUHI, a
TAKOXK TPOMO3HIIHHI KOTHITHBHI MOJIeN CTPYKTYPYIOTh MEHTANbHI TPOCTOPH. 3Minry-
Banns (blending) 1BOX BHXiJHUX KOTHITHBHUX MojeNel (input spaces) COPHUMHSE OsBY
MeTaOpUIHIX Ta METOHIMIMHHX 3MileHb. Jlali Ha OCHOBI 3rajlaHux input spaces ¢op-
MYETRCSI TIOPOJUKYBATBLHHI TIPOCTIp (generic space) i 3minmaanii npocTip (blended space),
0 MICTUTD €IeMEHTH [10YaTKOBUX [IPOCTOPIB 1 BUTBOPIOE BIIACHY CTPYKTYDY.

JIOCHIZIHUKY HEOJAHOPA30BO HArOJIOITY BAIIH, [0 J1€CIIBHUN Pe/UKAT Y CBOEMY KOH-
HENTyallbHOMY 3MiCTi MOTHBOBAHHH [03HAYYBAHOK CUTYAIII€F0, ajlke Jli — [1e KOOP/IH-
HAIFHNE TenTp, KAl peryiioe CTOCYHKH MiXk JTIONHHOI0 i cBiToM [14, ¢. 54], a miecio-
BO K HaHOLIBII pery/ispHUil 3HaK Hpe/lUKaTa BUCTYIAE «KOMIIAKTHUM HAMMeHYBaHHIM
CHTYaIlii 1 CTPYKTYP JIHCHOCTI, KOTPI HEMHHYUYe TACHYTH 3a COOOK YABIEHHS MPO ...
HalBKIUBIII KOMIIOHEHTH NO3HAYeHOT CTPYKTYpH jisibHOCTY [8, ¢. 135]. [Iponecy-
anpHe, persiiiie 3HaueHHs — e CHruiQikaTHBHa YacTHHA CEMAHTHKH J1i€CIOBA, TOJI SIK
JIEHOTATOM JL€CIIOBA BUCTYIAE YABICHHS LIPO CUTYyalilo, [e 3aKiajeHa indopmaris 1po
YUACHHKIB CHTYyalii, iXH1 (pi3uvHi, KBAHTOPHI, AKCIOIIOTYHI 03HAKH, 1HO/II — 0OCTABHHHI
XapakTepucTukd. OTOXK TiecTiBHAa METOHIMIA K MOJIENh perrpe3enTartii 3Hann CTaHOBHTH
HeadUsAKU iHTepec U1 KOMHITHBHUX JOCIIIKEHD.

TpajiuiiiiHa ceMaHTHKA ONepye HOHATTSIME [EPBUHHOI T4 BTOPUHHOI JIECIIBHOI
MeToHiMiT. Sk yBakae €. ['in306ypr [5], mepBunma MeToHIMIs Ga3yeThes Ha CyMidKHOCTI
CaMUX CHTYaLil, O3HAYSHUX AI€CIIBHUM HPEIUKATOM, TOOTO HA BHYTPIIIHIX aCOIaTHB-
HO-JIEPUBALIHUX 3B 53KaX 3HAUEeHb OJIHIET JIEKCEME; BTOPHHHA 3yMOBIIEHA BAJIEHTHIC-
HOI CTPYKTYPORO JIECIOBA, TOOTO «ONHUPAETHCA HA MDKCIIBHI CEMaHTHKO-CUHTAKCHYHI
3B 3K JII€CTOBA 3 INMIAMHA CIOBaMH Y BHCTOBIenHi» (4, ¢. 169]. Hanpuknan, pybamu
depeso 1 pydamu oposa: depeso — e 00’ €KT i1, a dposa — e pesynsrar aiil. Ha 1ymMky
®. BaneBnua, y Takux cUTyalisix BiI0YyBaeThCs He MOJM(iKallis JI€CIIBHOIO 3HAMEHHS,
a 3aMiHa YJacHHKIB JII€CTIBHOT /ii 32 3araqbHOI0 METOHIMIYHOIO MOJIEIITIO (JacTHHA —
1ije, IPOCTOPOBa, YacoBa CYMDKHICTE 1 T. 10.) [4, ¢. 196—-197]. Takuli THI METOHIMIMHOTO
BKMBAHHA Jli€ciiB Mae Gararo pizHoBujuiB [5, c. 137-143]. ®. Banesuu HasuBae Horo
cy©’€kTHO-00 €KTHOIO (00 akTanTHOI0) MeToHIMiero [4, c. 197], 0. Anpecsn [2, c. 203—
210] 3Beprae yBary Ha 3rajaHe sIBHILE, ONUCYIOUH THIM PeryisipHoi Gararo3sHaqHOCT
JUECHIB POCIHCHKOT MOBH.

CriocrepexeHHst 0BOIATh, [0 AKTAaHTHA METOHIMIS BIACTUBA TAKOXK YKPATHCHKIM,
TIOJIECHKI M, aHMTIHCHKIH MoBaM. Mu cipoOyBaii BAOKPEMUTH TaKi METOHIMIMHI MOJIeIIi:

1) “00poOIATH eBHUM YHHOM' — ‘Kay3yBaTH MEBHUM YHHOM : 6UUUEANU PYUIHUK
/ 83ip, gotowac krupy / kasze, bake potato / bread, sik yacTkoBul BHIIa/J0K — ‘nedopMy-
BATH [I€BHUM YHHOM' — ‘CTBOPIOBATH [IEBHUM YNHOM’: pumu nicok / amy, kopac ziemie /
rowy, chisel wall / opening;

2) “o0po0IsTH HEeBHUM YUHOM ' — “JIKBLIOBYBATH LIEBHUM YHUHOM . HPAGURIU MEKCII
/ nomunkuy, leczyé kogos (chorego) / ospe (chorobe), wipe eyes / tears:;

3) ‘o6poOIATH MeBHAM YHHOM ™ — ‘BHAAIATH MEBHUM YHHOM : cmpuemu 20108y /
sonoces, kopac grzadki / chwasty, sweep floor / refuse;
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4) “00pobusT HeBHUM YHMHOM — ‘1100yBaTH [IEBHUM YMHOM : BUMUCKAMU YUIMPUHY
/ cix, doi¢ owee / mleko.

VY nosaMoBHIl cuTyanii HeBHI Jii, IPOLECH, CTAHH MOXKYTh CYLIPOBOUKYBATH CYMIXK-
HI 3BYKOBI, 30POB1, TaKTHJIBHI 1 T. 1H. SBUIIA, [0 CIPUYUHAE Y MOBIS BI/JIIOBIIHE CHIPHI-
HSITTS TA HEPEIAEThCs Y [POLEC] PO3rOPTAHHS JUCKYPCY 3a JIOIHOMOIOK) OKPEMHX OfIH-
HHIb, K1 CTOCYIOTBCS JIIECIIBHOTO LPEJIUKaTa SIK HOCIsl OCHOBHOT J1ii (HAUpUKIa/L, ixamiu
3 WYMOM, XOOUMU KaUUIAOqY, npumMyamu 3axekasuiuces 1 1. ig). OjiHaK CyMiKHA O3HAKA
OCHOBHOI J1ii Mozxe OyTH uepejaHa y CTPYKTypi 3HauUeHHs JliecioBa (npowerecmiia —
nponemina, werecmaqu). Takui BUJ| MeTOHIMIMHOTO yxkuBaHHS AieciiB @. banesuu [4,
¢. 198] nasusae oOcTaBuHHOK, a00 CUPKOHCTAHTHOI METOHIMIE. SIK yBaskae J{ociij-
HHK, y TAKHX BHUIAJIKAX [1E€PETBOPEHHS 3HAUEHHS Ji€ClioBa Bi0yBAaeThCs 111l YIUIUBOM
CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH, U y CeMaHTHI [1€CIIBHOIO HPEJUKATa [IPOSBISETLCS HOBA
apxicema, TO/1 K Lolepeanst crae qudepeHiinorw.

Ie o3nauae, mo OUBIX METOHIMIMHUX acOL{ialliil HpoJsIrae yepes 3MIlEeHHs CHHTaK-
cnunux nosuniil. Henapemuo O. Paecbka, akUeHTYIOUM HA HELOBTOPHOCTI peibedy,
SIKH CTBOPIOE METOHIMISI Ha JIHIMHIN HOBepXHI TEKCTY, 3actepirae: «MeroHiMiumHi 3py-
IIEeHHs 1 METOHIMIS 3araioM K JUCKYPCHBHHM 3acid Moxe OyTH [10B’s3aHa 3 [eBHUM
PH3UKOM Hepo3yMinus» [6, ¢. 541].

Cepez AiecliBHUX IPeJUKATIB YKPATHCHKOL, HOIBCHKOL, aHNIIHCHKOT MOB HallGLIbIIy
CXHJIBHICTD [J0 METOHIMIYHHX 3MilleHb O0CTABHHHOIO THILY MAIOTH Ji€cioBa (GizuaHol
qii. HaBeneMo BHOKpeMIIeH] METOHIMIMHI MOJEIL.

1) dbisuuna gis — ciryxoBuid edext Bij Gi3udnoi il

«... I mou, wo Xpymxomume 561yKom, 1 moii i3 nanesoio kpasamxoion [BI1, ¢. 169]
— KY€ 13 XPYMKOTOM'; «3i CKIgHUX 2OpIsiHOK HAOYTbKAAU GUNA, 3003CHLKOMIE K-
wmansy [BI1, ¢. 160] — ‘Hamuwin 3 OyIbkoTOM ; « Hye, 5K cKpunuyaa xeipmkoio, sk /.../
giouunaIomuea 06epi I yoxaroms wnuibkuy [BIA2, ¢. 155] — ‘Binuununia 31 CKpUIIOM

«Toska z obrzydnieniem szurnela psa, ktory zawarczal ...» [KG,9] — ‘odsungla ze
szurnigciem’; «Kon chrzestngl piaskem» [KSIP] — ‘ruszyl ze chrzgszezeniem'; « Ojciec
zdawkowo pozwolil sie pocalowac w policzek, szurngl krzestem i gestem wskazal droge»
[KG,120] — ‘posunat ze szmerem’;

«... a breeze in a wood rustling the leavesy» [JH, 113] — “causes to move with a
rustling sound’; «He reads the paper and crunches his toast» [CF, 79] — ‘eats with a
crunching noise’; «His fingers run over and over the long drooping ends of his moustache
... they crackle the paper in his pocket» [JH, 114] — ‘break with a crackling sound’.

2) ¢izngna Jiist — 30poBUH edekT Bi (izuunoi il

«IOnvia duko bnummyna ouuma 0o nvoeo, /.../ 3aeepewaia, UKpYmWIacs, Opannyia,
moe kiwkay |BIL, 36] — ‘nonuBumacs, ONUMHYBIINA O4HMa’.

Posriay BijjoOpaxanbHoi HANAMTOBAHOCTI TI€CTIBHAX MPEAUKATIB, MO 3a3HaBalIN
00CTABUHHIX METOHIMIYHHX 3MilleHb, Ha iMeHa iXHiX 00’ €KTiB 3aCBiTUHB Pi3HY SKICTH
3B’3KiB. 00 ektamu cTaBanm i Gecriadaxry (szurnela psa), i rpaminadaxtn (rustling
the leaves), i apredaktn (nadyavkanu euna), i narypdaxtu (chrzestngl piaskem) Tomo.

3nificHeHHid amami3 MeTOHIMIYHUX IE€CTIBHUX 3Ha4eHh YKPAIHCHKOI, MOTHLCHKOT
Ta AHDIHCHKOI MOB JI03BONISIE BUABHTH, HACKITLKH JleTambHo i mmboko 3adikcopana
Ta UM iHIIa [OJi€Ba CUTYAallis IECTIBHAME TIpeTHKaTaMi JOCTiKYBAaHHX MOB y IXHIX
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B326€MO3B 53KaX 13 MOKIMBUMH AKTAHTHUME Ta CUPKOHCTAHTHUME YYACHUKAMH, [0
CIPUSTAME BUTIIYMAYeHHIO TPUXOBAHUX KOTHITHBHHX CTPYKTYD 1 BiIKpHE 3HAUHY 10-
CIJIHANLKY €PCIEeKTHBY.
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Haszapuyx P. 3. I'naconvhas MemoHumusi 6 COGPEMEHHBIX YKPAUHCKOM, HOJIbCKOM
u anenuiickom asvlkax. Ha mamepuane 2naconvbnvlx npeouxkamos YKpAuHCKO20, NOJNb-
CKO20 U AHRMULICKO20 S3bIKO8 PACCMOMPEHO sigienue Memonumuu. I[Ipoananusuposarvl
AKMAuMHLII U CUPKOHCIMAHMHBIL  MUNbL MEMOHUMUYECKUX CMelyeHUll.

Knouesvie cnosa: enazonvhuiii npeouxam, MEMOHUMUS, KOSHUMUGHAS CEMAHMUKA.
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